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,wetlé%eb rokim ,lój am wotazzá"iV 
,tó% a wetéstje lattatihá sÉ 

,wetkédenem ősgév wetkén am vle! A 
,abmokataq sé rávrédnüt am vle! A 

Xwetlé%eb rokim ,lój am wotazzá"iV 
 

,wetéjröt en árrop tevle! agárd E 
lunaltatava ázzoh nojlú! eN 

tiamri% wotássagga% en :ikneS 
.luriv nabóh +em ,wanáfa=ór A 

,lura"am iq-iq nejlé%eb "Ú 
,anzokdámi ahtniM 

Xanzoh táhrim ,tnéjmöt ,ta!ara ahtniM 
 

,+áriq ne"el za ,őtlöq ika sÉ 
.sám ahos sé atéfórp sé pap sÉ 

,zohrálat ipapőf córad willi meN 
.ságodad-sudloq zehvle! i+áriq S 

 
,wetlé%eb rokim ,lój am wotazzá"iV 

,+eheq tne% am vle! a :wotazzá"iV 
,a%%i tárob telÉ :a%%i tárob iQ 

* a%%iv ahén-ahén wa' s zén erőlE 
Xle idegne men ébböt teh+eq a S 
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Az ige 
 
 
 
Vigyázzatok ma jól, mikor beszéltek, 
És áhitattal ejtsétek a szót, 
A nyelv ma néktek végső menedéktek, 
A nyelv ma tündérvár és katakomba, 
Vigyázzatok ma jól, mikor beszéltek! 
 
E drága nyelvet porrá ne törjétek, 
Ne nyúljon hozzá avatatlanul 
Senki: ne szaggassátok szirmait 
A rózsafának, mely hóban virul. 
Úgy beszéljen ki-ki magyarul, 
Mintha imádkozna, 
Mintha aranyat, tömjént, myrrhát hozna! 
 
És aki költő, az legyen király, 
És pap és próféta és soha más. 
Nem illik daróc főpapi talárhoz, 
S királyi nyelvhez koldus-dadogás. 
 
Vigyázzatok ma jól, mikor beszéltek, 
Vigyázzatok: a nyelv ma szent kehely, 
Ki borát issza: Élet borát issza, 
Előre néz s csak néha-néha vissza — 
S a kelyhet többé nem engedi el! 
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